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Szerkesztőség  :  
I-ik  kerü le t  400.  h í z s z á m  
hová  a lap  szellemi  részét  
illető  közlemények  kül"  

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  
adatnak. 

ABONY 
Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI  JÁNOS  
könyvnyomdája,  hová  az  
előfizetési  pénzek,  a h i rde 
tések  és ezeknek  dijai ,  va  
lamint  a felszólamlások  kül  

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  riij:  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fö l  é r r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a 1 6 f i l lér . 

E g y  kis  tévedés.  

(T.)  Az  ev.  réf.  hivek  a m inap  értekezletet  
tartottak  s  megválasztottak  egy  bizottságot,  
melynek  feladata  volt  há rom  kijelölt  lelkész-
nek  a  meghallgatása  és egy  u j a b b  értekez-
leten  az e redményről  való  beszámolás .  

A  bizottság  ennek  eleget  is tett  és  nt.  
Szán thó  Elek  lelkész  a  szerdai  értekezleten  
kijelentette  a  b i z o t t s á g  azon  vélemé-
nyéi,  hogy  a  lelkészi ' á l lásra  Kiss  Zsigmond  
kecskeméti  hitoktatót  a ján l ja .  

A  b i z o t t s á g !  

Temesközy  Gerzson  indí tványára  ezt  
az  értekezlet  t udomásu l  vette  s a  bizottság-
nak  fá radozásukér t  és  költségeskedéseikért  
há lás  köszöneté t  fejezte ki. 

Minden  józanu l  gondolkodó  egyén  előtt  
a  bizottság  fe ladatának  megfelelt,  p u n k t u m !  

Most  az tán  a  választó  közönségre  kel-
lene  bizni,  hogy  azok  közül,  akiket  a  bi-
zottság  meghallgatott ,  vagy  akár  a  többi  
pályázók  közül  is  vá lasszanak  szabadon,  
minden  pressió  és e rőszakoskodás  nélkül.  

Ámde  nem igy van .  Mert  hisz  nem  
a  „bizottság"  véleményeire  kiváncsi  a hivők 
serege,  h a n e m  nt. Szán thó  Eiek  lelkészére,  
mit  azonban  sajnálat ta l  nélkülöztünk,  de  a  
mely  pár  órával  később  n é h á n y  intelligens  

N é z d ,  m i  s z é p .  

N é z d ,  mi s z é p  a z e s t i  c s i l l ag ,  
H o g y h a  b i b o r  f é n y b e n ég , 
S  fé l tve ,  v é d v e  r á t a k a r j a  
B i b o r f á t y o l á t  a z  ég .  

N é z d ,  mi s z é p  a  k e r t  v i r á g a  
I l la ta ,  hú s z á r n y r a  kel,  
8  r á a  n a p  k a c z é r  s u g a r a  
C s o k r a - c s ú k o k a t  l ehe l .  

Ég  ivén  v i rág  a  cs i l lag ,  
Fö ldö f i  cs i l lag  a  v i rág .  
—  F ö l d  cs i l laga ,  ég v i r ága  :  
Két  s z e m e d b e  m e n t e k á t . 

Ы  ú  с  s û . 

N e s z t e l e n  l ép t ekko l  j ö t t  b e  a  s z o b á b a ,  h o g y  

m e g l e p j e  k e d v e s é t .  
A  férfi  a z a s z t a l r a  r á b o r u l t  é s  a l u d t .  M u n k á -

ja  k ö z b e n  é r t e  el uz á l o m .  Í r á s a i  s z a n a s z é t  be -
ve r l ek  k ö r ü l ö t t e ,  a  to l la  m é g  a  k e z é b e n  volt ,  de  
и  t in ta  m á r  r é g  k i s z á r a d t  be lő l e .  

A  leánv  l u s - ' i i  köze ledő i  1  ,  i  Ь a 

Felelős  szerkesztő : 
TEMESKÖZY  GERZSON.  

Főmunkatársak : 
VEVERÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA.  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZERDAHELYI  JÁNOS.  

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y í l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

egyénnek  tudomásá ra  jutott,  a mi  nyomban  
egy  másik,  a  bizottságétól  eltérő  .mozgalmat  
idézett  elö.  A bizottság  — kivéve  pár elő-
kelő  tagját  —  vindikálja  magának  a  jogot,  
hogy  ö, egyedül  csak  ö jelölhessen  s  egye-
dül  csak  azt az egyént,  akit  ö  jónak  lát,  
vagy  akit  neki  előre  bebeszéltek.  

Hozzá juk  csatlakoznak  sokan,  kik  azon  
h iszemben  vannak ,  hogy  most  már  „con-
s u m m a t u m  est,*  elvégeztetett  a  pap  válasz-
tás,  más  nem  lehet  a  pap,  mint  akit  a  bír.  
zotlság  kijelölt.  

Ezen  téves  h iszemben  aztán  félre  lesz-
nek  minden  törvényes  formákat ,  önálló a-
karatot,  keresztül  gázolnak  minden más 
meggyőződésen,  lehurrogják,  lekiabálják,  erő-
szakosan  megakadályozzák  a választók  min-
den  más  szándékának  kinyilvánítását.  

Ez  olyan  helytelen  és eléggé  meg  nem  
róható  cselekmény,  amit  csak  rósz  akarat ,  
vagy  nagymérvű  korlátoltság  diktálhat,  de  
amelynek  magát  alávetni  egy  szabadon,  füg-
getlenül  és  önál lóan  gondolkozó  választó  
polgárnak  sem  kötelessége,  sőt  ellenkezőleg  
csak  a  törvényes  a lapon  állva,  szabad  aka-
ratának  érvényt  szerezni  tudó  ténykedéssel  
tehet  szolgálatot  nem  csak  az egyháznak, a 
felekezeti  békességnek,  de a t á rsadalomnak  is.  

Mindenkinek  tisztelnie  kell  a  mások  
meggyőződését,  különösen  választási  kér-
désekben,  senkinek  a  nézetét  másra  ráerő-
szakolni  jogában  nincs,  nem  lehet,  mert  az  
által  mérgesítik  el  az érzelmeket,  zavar ják  
össze  a viszonyokat  úgy,  hogy  ezzel  sem  a  
választóknak,  sem  a  vá lasz tandóknak, sem 
a  megválasztottnak  előnyére,  megnyugvására  
nem  munkálkodnak .  

Már  pedig,  ha valahol  szükséges,  lel-
kész  választásnál  feltétlenül  kell,  hogy  az  
erőszakoskodások  elkerültessenek,  mert  a  
választás  lezajlása  után  el  kell  csendesülnie  
a  felkavart  hu lámoknak ,  el kell  s imulnia  az  
egyenetlenkedéseknek,  meg  kell  hajolnia  a  
a  kisebbségnek  az  elkövetkezett  tények  előtt,  
egygyé  kell  olvadnia  a  külömbözö  nézetek-
nek  s  a  híveknek  egyesülniük  kell  a  meg-
választott  lelkész  tiszteletében,  szeretetében,  
a  megválasztott  lelkésznek  pedig  nem sza-
bad  tudnia,  kik  voltak  ellenfelének  táborá-
ban,  egy  fo rma  szeretetteljes  érzelemmel  
kell  viseltetnie  egyháza  minden  tagj i  i ránt .  
Ámde  mindezek  csak  úgy  remélhetök,  ha  
mint  fentebb  .emiitettük,  ha  mindannyiónk  
tisztelettel  viseltetünk  a  törvények  rendelke-
zései  és egymás  meggyőződése  iránt,  ha  az  
egyház  elöljárósága  nem  használ ja  fel  be-
folyását, a hivek  nézeteivel  és  szabad  cselek-

TÁRCZA. a  f é r l i r a ,  kiál ló  h a j f ü r t j e i v e l  m e g c s i k l a n d o z t a  a  
n y a k á t . 

Ha lk ,  e l fo ly lo t l  n e v e t é s  k ö v e t t e  m o z d u l a t á t .  
Ugy  h a n g z o t t  ez a  n e v e t é s  e b b e n  a  h i d e g  s ö t é t  
s z o b á b a n ,  min t  a  m a d á r  c s i c s e r g é s  a  b ö r t ö n  fe-
n e k é n .  Bele  k a c z a g o l t  a  férfi  f ü l é b e  é s  a z  i j ed t  
m o z d u l a t t a l  n é z e l t lö ' . 

—  J ó r egge l t ,  é d e s .  
Az  egész  a r c z a  m o s o l y g o t t  é s v é r p i r o s  a j k a  

c s ó k r a  c s u c s o r o d o t t  ö s s z e .  

A  férfi  m e g d ö r z s ö l t e  e l ő b b  s z e m é t ,  m i n t h a  
á l m á t  a k a r t a  vo lna  e lűzn i ,  m a j d  m a g á h o z  s z o r i t v a  
a  lány  k a r c s ú  t e r m e t é t ,  ö s z e c s ó k o l t  m i n d e n  kis  
hely t  a r c z ú n ,  mi a  f ü r t ö k  közü l  k i k a n d i k á l t .  

—  J a j ,  be h i d e g  v a n  itt n á l a d  1 h o g y  t u d s z  
igy  ü lve  a ludn i  ?  B i z o n y á r a  e g é s z  é j je l  l u m p o l t á l .  

—  D o l g o z t a m  é s  igy  n y o m o t t  el a z  á l o m .  
—  Igaza t  b e s z é l s z ?  
—  N e m  h a z u d o m ,  —  szó l t  k o m o l y a n  a  férf i :  
—  Hát  mi t  f i rká l t á l  itt e g é s z  é j j e l  ö s s z e  ?  

k é r d é ,  m i k ö z b e n  a z a s z t a l  fö lé  h a j o l t  é s n é z t e a z 
e g y e n e l l e n  s o r o k a t .  

—  Bah ,  n e m  é r t e k  be lő l e  s e m m i t s e . 
A  férfi  kacz f .gva  ve t t e  ö l é b e  a  c s ö p p s é g e t  é s  

l e z á r t a  a j k á t  egy  h o s s z ú  f o r r ó  c s ó k k a l  
—  H á t  i g a z a n  s z e r e t s z  ?  
—  S z e r e t l e k ,  

Medd ig  ?  

A m i g  c s a k  s z i v e m  d o b o g .  
A  l e á n y  f e l k a c z a g o t t  é s  e r ő s z a k o s a n  k i b o n -

t a k o z o t t  k a r j a i b ó l .  
—  H a z u d s z  —  k i á l l o l t a  s z i n t e  f é l e l m e t e s e n  
A  férfi  egy  p e r c z i g  m e g z a v a r o d v a  t e k i n t e t t  r á .  
—  De é d e s  .  .  .  
—  H a z u d s z  !  — k i á l to t t a  m o s t  m á r  sz i r t té  

s i rva  a  l ány .  T e n e m  s z e r e t s z  e n g e m ,  n e k e d  m e -
n y a s s z o n y o d  v a n  . . . .  

—  De é d e s ,  i g a z á n  n e m  é r t e l e k . . .  B e s z é l j  
v i l á g o s a b b a n . 

—  Igen ,  c s a l ó  vagy ,  k é p m u t a t ó  vagy .  E d d i g  
h i t t e m  s z e r e l m e d b e n ,  d e m o s t  m á r  m e g g y ő z ő d t e m ,  
hogy  ki vagy .  M i n d e n t  t u d o k .  T u d o m ,  hogy  vőle-
g é n y  vagy  s a z t a  m á s i k a t  c s a k  p é n z é é r t  v e s z e d  
el.  De e n g e m  a z é r t  m é g  m i n d i g  s z e r e t n i  a k a r s z .  

A  férf i  á m u l v a  h a l l g a t t a  a  l e l e p l e z é s e k e t  é s  
z a v a r á v a l  k ü z k ö d v e ,  a l ig  b i r t  fe le ln i .  

—  De  é d e s e i n ,  h isz  e z é r t  n e m  fog  ö sz -
s z e d ö l n i  a  v i lág .  Hisz  m a g a d  m o n d t a d ,  h o g y  
( sak  p é n z ó é r t  v e s z e m  el  ;  e z e n t ú l  is  c s a k  t é g e d  
fog lak  s z e r e t n i ,  c s a k  l é g e d  .  .  .  

A  l e á n y  h e v e s  z o k o g á s r a  f a k a d t ,  m a j d el-
e l c suk ló  h a n g o n  m o n d t a  :  

—  H á t  m é g i s  i g a z a t  b e s z é l t e m .  P e d i g  c s a k  
t r é f á b ó l  g y a n ú s í t o t t a l a k  é s te e l á r u l t a d  m a g a d .  

- -  De é d e s  I s t e n e m  !  —  k iá l to t t  m o s t  m á r  
i n d u l a t o s a n  fel a  férf i ,  h i sz  e l ő b b - u t ó b b  ugy is 
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vési  jogával  szemben  és  pártatlan  eljárásá-
val  biztosilja  azok  bizalmát.  

K ö z s é g i  vir i l isçinK.  

A;:  1904 .  évre  é rvényes  községi  viri l iseink  
nóv j  '  , v v k e  niogállapiUutolt"  mely  sze r in t  a  kép-
vise lő tes tü le t  legtöbb  adó t  f izető  b u s z  t a g j a  a  
köve tkező  :  

t .  Mr,  Harkányi  Fr igyes  7 1 0 2  kor .  6 5  fillér  
a d ó  a l a p j á n ,  megbízo t t j a  Ba rkó  I s tván .  

2.  "Lavatka  Béla  b i S O  kor .  7 6  fillér  a d ó  
a l ap j án . 

3.  Gróf  Vigyázó  F e r e n c z  4 6 9 8  kor.  0 8  fill,  
adó  a l ap ján ,  megb.  P o k o r n y  F r igyes .  

4.  Gróf  S z a p á r y  F r igyes  4 5 7 4  „  16  »  
adó  a l ap j án ,  megb .  Glatz  Bela .  

5.  Gróf  Keglevich  G á b o r n é  2 7 8 1  ,  6 8  „  
a d ó  a l a p j á n ,  megb.  Gróf  Keg lev ich  Miklós.  

6.  *Dr.  Navrat i l  I m r e  2 6 1 9  kor .  4 0  fill,  a d ó  
a l a p j á n ,  megb .  Lévay  Mihály.  

7.  Néppe l  F e r e n c z  2 5 2 0  „  8 6  ,  ,  
a l ap j án . 

8.  *Gulner  Gyula  2 1 8 7  ,  4 7  ,  
a l a p j á n . 

9.  Hay  Amál ia  2 1 4 3  .  1 8  ,  ,  
a l a p j á n ,  megb .  Csillag  Gyula .  

10.  l l a y  Mihály  2 0 9 2  ,  6 0  ,  „  
a l ap j án . 

11.  Br.  Ubely  Vi lmosné  1 8 9 8  ,  9 8  „  
a l a p j á n ,  megb .  P i n t é r  Gyula .  

12.  *Antos  Bela  1 7 2 1  »  3 8  ,  ,  
a l a p j á n . 

13.  "Druche r  Henr ik  1 6 6 6  ,  7 6  ,  
a l a p j á n . 

14.  "Dr.  Már ton  L a j o s  1 6 1 1  ,  0 8  ,  
a l ap j án . 

15.  S z e n d e  Józse f  1 4 1 9  »  2 0  ,  
a l ap j án . 

16.  *Kostyán  Józse f  1 4 1 3  ,  9 6  ,  
a l ap j án . 

17.  Sivó  J e n ő  1 3 3 5  „  8 8  ,  ,  
a l ap j án . 

18.  " S z á n t h ó  Klek  1 2 4 1  „  5 1  „  „  
a l ap j án . 

19.  Milch  Dávid  1 1 7 9  „  2 2  „  „  
a l ap j án . 

'  20 .  K ö z b i r t o k o s s á g  1 1 4 1  „  4 6  „  „  
a l a p j á n . 

A  *-gal  je lö l tek  a d ú j a i  k é t s z e r e s e n  v a n n a k  
számí tva . 

m e g m o n d t a m  vo lna .  Ö  b e l é m  b o l o n d u l t  és  fe la-
j án lo t t a  a  kezét  és  a  p é n z é t .  Hisz  t u d o d ,  é d e s ,  
hogy  mily  n e h e z e n  k ü z d ö k  a z é r t  a  n y o m o r ú s á g o s  
kenyé ré r t .  Nincs  m á s  m e n e k v é s  s z á m o m r a .  N e m  
b i r o m  igy  ki  az  é le te t .  

—  Mert  gyáva  vagy  !  

—  N e m ,  édes ,  n e m  vagyok  gyáva ,  do  n e m  
vagyok  elég  e rös ,  hogy  m o g k ü z d j e m  a  so r s sa l .  
Ez  az  egész  e m b e r i s é g  b a j a .  P é n z é r t  m é g  a  
b o l d o g s á g u n k a t  is  fö lá ldozzuk .  —  N e m  igaz,  hogy  
a  p a d l á s s z o b á b a n  s z á r a z  k e n y é r  mel le t t  is  van  
s z e r e l e m .  A  s z e r e l m e t  c sak  a  g a z d a g ,  g o n d t a l a n  
e m b e r e k  élvezik.  N e m  a  s z e g é n y  e m b e r e k n e k  
való  az .  Mihasznom  a  s z é p s é g e d b ő l ,  a  m o s o l y o d  
n e m  te rem  e b e d e t  e s  é h e s  m a r a d o k  a  c sókod  
u t án  is.  

—  R e t t e n e t e s  do lgoka t  be szé l s z ,  —  szól t  
b o r z a d v a  a  lány.  

—  Az  igazat ,  é d e s e m .  Ez  a  v i l ágrend  na -
gyon  logikus  va lami .  Megtaní t  l e m o n d a n i  ós  s z e n -
vedni . 

A  leány  s z e m é b ő l  p a t a k o n k é n t  folyt  a  
könny . 

—  Sir j ,  édes ,  s i r j .  Most  jól  esik,  de  m a j d  
ha  k i apadnak  könnye id ,  a k k o r  e l fogod  le le j t en i  a  
szép  a lmoka t ,  mike t  együ t t  á l m o d u n k  .  .  .  S i r j  
he lye t t em  is,  s i rasd  e lvesz te t t  b o l d o g s á g u n k a t  
Most  pedig  m e n j ,  m e n j  édes ,  m e r t  k ü l ö n b e n  m é g  
m e g b á n o m ,  a  mit  m o n d t a m .  

A  leány  pedig  c sak  állt  ott  né  -  m o z -

A z  a n y a b ö n y v i - l i i v  a t a l  h e t i  
k i m u t a t n N U  :  

A  h é t e n  s z ü l e t e t t  5  fiu,  4  l e á n y ;  — 8  r k a t h .  
1  ev.  ref .  

H á z a s s á g o t  k ö t ö t t e k :  Cz ig le r  L a j o s  és  S c h v a r c  
J o l á n  izr.  N e m e s  A n d r á s  ev.  геГ.  é s  S z é k e l y  
I lona  ík.  ( m e g e g y e z é s  kö t t e t e t t  a  r k a t h .  v a l l á s  
j avára ) .  M é s z á r o s  J á n o s  és  F o d o r  J u l i á n n á  r k a t h .  
U r b á u  I s tván  é s  V a r g a  Rozá l ia  rk.  V a r g a  Mihá ly  
é s  U r b á n  Már ia  rk.  F a l u s i  I s lván  é s  S .  T ö l h  
Mária  rk .  P á s z t i  P á l  é s  C s i z m á s  I lona  rk .  P u s z i i  
F e r e n c z  és  G u l y á s  E r z s é b e t  rk .  

E l h a l t a k :  Morócz  I s tván  rk .  4  h ó .  V e r e s  
I s tván  rk. ,  1  n a p .  Mert l ik  Már i a  rlc.,  6  hó .  

MI  U J S A G  ?  

—  K i t ü n t e t é s .  Ö  F e l s é g e  a  k i r á ly ,  P i n -
tér  J ó z s e f  l ó l d i n k n e k ,  P i n t é r  Gyu la  ö c s c s é n e k ,  ki  
a  m a g y a r  v i l l a m o s  r é s z v é n y t á r s a s á g  i g a z g a t ó j a , —  
a  F e r e n c z  J ó z s e f  l o v a g  r e n d e t  a d o m á n y o z t a ,  a  
b u d a p e s t i  k ö z p o n t i  t e l e f o n - h á l ó z a t  l é t e s í t é s e  k ö r ü l  
k i fe j t e t t  t e v é k e n y s é g é é r t .  Ő s z i n t é n  g r a t u l á l u n k .  

—  Lobogó  avatás.  A  kath.  templom  
i s m é t  g a z d a g a b b  le t t  ké t  d i s z c s  l o b o g ó v a l ,  m e -
lyeke t  F t .  L é v a y  a p á t p l e b a n o s  a  l o b o g ó r ó l ,  m i n t  
s y m b o l ú m r ó l  m o n d o t t  n a g y h a t á s ú  b e s z é d  k í s é r e t é -
b e n  a v a t o t t  fel  G y e r t y a s z e n t e l ő  B o l d o g a s z o n y  n a p -
j á n .  A  l o b o g ó k  k é k s z i n ü e k ,  e z ü s t  ro j t t a l  é s  s z e n t  
k é p e k k e l  d i s z i t vék .  A  ipegá ldo t t  e g y h á z i  j e l v é n y e k  
a  „ S z e n t  o l v a s ó  t á r s u l a t "  á l d o z a t k é s z s é g é t  s  a z  
á h í t a t  f e lke l t é s  i r án t i  b u z g o l k o d á s u t  d i c s é r i k .  

—  A  papváSasztásrál.  Az  ev.  ref.  
e g y h á z  hi vei,  m i n t e g y  6 0 - - 7 0  vá l a sz tó  c s ü t ö r t ö k ö n  
é r t e k e z l e t e t  t a r t o t t a k ,  m e l y e t  T e m e s k ö z v  G e r z s o n  
s z e r k e s z t ő  n y i t o t t  m e g ,  az  é r t e k e z l e t  c z é l j á t  M á l h é  
J ó z s e f  f ő j e g y z ő  a d t a  e lő ,  m e l y n e k  e r e d m é n y e  a z  
le t t ,  hogy  a  l e lkész i  á l l á s r a  e g y h a n g ú l a g  B á r d y  
P á l  h é v i z g y ö r k  k i t ű n ő  l e lkészé t  j e l ö l t e ,  mi t  f a l r a -
g a s z o k k a l  ,adot.t  a  k ö z ö n s é g  t u d o m á s á r a .  

—  Á t t é r é s -  Cs icsa  P á l  ev .  r e f .  e g y é n  a  
n a p o k b a n  á t t é r t  a  rón i .  kat l i .  e g y h á z i  a ,  ke-
r e s z t a p j a  K o n c z  P á l  a z  u j  h í v ő n e k ,  k i h e z  It.  Lé-
vay  a p a t  p l é b á n o s  b u z d í t ó  b e s z é d e t  i n t é z e t t .  

—  Ifallás  változtatás.  Szokolai  Béla  
k ő m ű v e s  a  n a p o k b a n  a  r ó m .  ka th .  v a l l á s r ó l  á t t é r t  
az  ev.  ref .  v a l l á s r a .  i  

—  Hűvös  idők—hűvös  emberek.  :  

Az  ov.  ref .  e g y h á z  n é h á n y  v á l a s z t ó  t a g j a  é r t eke / . -  ,  
l e t e l  t a r t o t t  c s ü t ö r t ö k ö n ,  h o g y  a  l e l k é s z  v á l a s z t á s  
t á r g y á b a n  —  ha  l e h e t s é g e s  —  e g y ö n t e t ű  e l j á r á s r a  
j u t h a s s o n .  Az  I p a r t e s t ü l e t  m e g t a g a d t a  h e l y i s é g é t  
a  n é h á n y  pr ivá t  e m b e r  é r t e k e z l e t é r e ,  a  N é p k ö r  •  
e l n ö k e  ped ig  a z z a l  a z  i n d o k o l á s s a l ,  h o g y  ö  Kiss  

d u l a t l a n .  A  férfi  m e g  m i n t h a  c s a k  m a g á n a k  
b e s z é l n e ,  su sogo t t  :  

—  A  l o m t á r b a  a  s z e r e l e m m e l ,  n e m  n e k ü n k  
való.  Most  a  vér  u g r á l  b e n n ü n k ,  d e  n é h á n y  év  
m ú l v a ,  ha  b e l e f á r a d  a  b i z s e r g é s b e ,  e la l sz ik ,  m e g -
fásu l .  N i n c s  ö rök  s z e r e l e m .  

K i m e r ü l t e n  doit  h á t r a  h e l y é r e .  A r c z a  t ű z b e n  
é g e t t  é s  s zeme ive l  b e f e l é  n é z e t t ,  m i n t h a  á l a k a r n á  
élni  a z  e l m o n d o t t a k a t .  P e d i g  t a l án  m a g a  se in  
h i t t e  el.  Hisz  o lyan  ez  a  s z e r e l e m ,  m i n t e g y  z e n e -
m ű ,  egy  r e m e k  k ö l t e m é n y ,  o l y a n  sze l íd ,  t i s z t a ,  
m i n t  a  b ö l c s ő b e n  a lvó  c s e c s e m ő ,  de  ha  f e lnő ,  
sz i la j ,  h a t a l m a s  lesz,  min t  a z  o r k á n .  

N é m a  c s ö n d  állt  be .  A  l e á n y  k e b l e  z i h á l á s a  
b e l e v e g y ü l t  az  ó r a  e g y h a n g ú  k e t y e g é s é b e .  Mind-
ke t tő  h á t r a d ő l t  s z é k é b e n  és  ugy  l á t s zo t t ,  m i n t h a  
a l u d t a k  vo lna .  —  A  l eány  v é g r e  n e s z t e l e n ü l  ke l t  
föl  he lyé rő l  é s  az  a j t ó  fe lé  indu l t .  A  férf i  m i n t h a  
n e m  is  l á t t a  vo lna ,  b e h u n y t a  s z e m é t  e r ő s e n .  A  
más ik  m é g e g y s z e r  v i s sza fo rdu l t ,  k ö n n y e s  s z e m e i  
k ö n y ö r ö g v e  t a p a d l a k  a r c z á r a ,  de  a  férf i  b e h u n y t  
s z e m e i v e l  is  lá t ta .  P e d i g  n e m  a k a r t  l á tn i ,  n e m  
aka r t  ha l l an i .  K ü z d ö t t  ö n m a g á v a l  é s  s z e r e l m é v e l .  

Az  a j t ó  h a l k a n  felnyíl t  é s  a  l e á n y  k i s u r r a n t .  
A  férfi  k inyi to t ta  s z e m e i t .  Min tha  á l o m b ó l  ke l l  
vo lna .  Végig  s imí to t t a  h o m l o k á t .  A  s z o b a  ü r e s  
volt .  R á b o r u l t  u  s ö t é t s é g .  

—  V é g e  1  —  h ö r g é  é s  s i r t .  

Képes  Lajos.  

M 

Z s i g m o n d  p á r t i .  E l f e l e j t e t t é k  e z e n  t i s z t e l t  e g y l e t e k '  
h o g y  a z o k ,  kik  a z t  a z  é r t e k e z l e t e t  ö s s z e h  vták>  
s o k a t  f á r a d o z t a k  e z e n  e g y l e t e k  e r k ö l c s i  é s  a n y a g 1  

f e l v i r á g o z t a t á s á n ,  s o k  f á r a d s á g o s  szo l lomi  m u n k á -
j u k k a l  ós  filléreikkel  s e g í t e t t é k  e lő  t á r s a d a l m i  
j e l e n t ő s é g ü k e t  é s  e l f e l e d t é k ,  h o g y  e z e n  e l j á r á s u k -
ka l  p á r t  c z é l o k a t  s z o l g á l t a k .  

—  A  Katholikus  Munkásagylet  
1 9 0 4 - i k  év i  j a n u á r  3 1 - é n  t a r l o l l a  évi  r e n d e s  g y ű -
l é sé t ,  m e l y e n  a  t i s z t ú j í t á s t  a  k ö v e t k e z ő  e r e d m é n y -
nyel  e j t e t t é k  m e g  :  E l n ö k  l e t t  P a t a k i  J á n o s ,  a le l -
n ö k ö k  K u n  I s t v á n  é s  В i t t a  P á l ,  j e g y z ő  B u g á n y  
I s t v á n ,  p é n z t á r n o k  C -  z m á s  J ó z s e f ,  i g a z g a t ó  Cs ib -
r á n y  J á n o s ,  k ö n y v t á r n o k  G u l y á s  F e r e n c z .  V á l a s z t -
m á n y i  t a g o k  .  H e g e d ű s  G y ö r g y ,  s o p .  T ó t h  F e r e n c z ,  
G r e s k o v i c s  J ó z s e f ,  id.  S o m o d i  I s t v á n ,  R e s k o v i c s  
J á n o s ,  K o m á r o m i  I m r e ,  T ó t h  P á l .  d .  N a g y  J á n o s ,  
cs .  V a r g a  J á n o s ,  T ö r ö k  J á n o s ,  id.  P i n t é r  Mihá ly ,  
Ze l e i  J á n o s ,  b.  J u h á s z  A n d r á s ,  C s i c s m á n  J ó z s e f ,  
B a b c s á n y  I s t v á n .  M u c s á n y i  F e r e n c z ,  B a r h á c s  J á -
nos ,  K e c s k é s  L á s z l ó ,  t.  S z a b ó  J ó z s e f ,  M á r k u s  
I s t v á n ,  P e t r e z s e l e m  G y ö r g y ,  i.  M o l n á r  I s t v á n ,  d .  
N a g y  J ó z s e f ,  M é s z á r o s  J á n o s .  P ó t t a g o k  :  A l p á r i  
N a g y  I s t v á n ,  B u c z k ó  G y ö r g y ,  M u l a d i  J á n o s ,  K o -
m á r o m i  I s t v á n ,  P i n t é r  P á l ,  M a t a s t i k  P á l .  S z á m -
v i z s g á l ó  b i z o t t s á g  t a g j a i  :  b .  J u h á s z  M i h á l y ,  ü i r ó  
Mihá ly ,  if.  P i n t é r  Mihá ly ,  t.  S z a b ó  J ó z s e f ,  S u l y o k  
I s t v á n . 

— F e l o l v a s á s .  Ma  egy  h e t e  d e r ü l t  p e r c z e -
ket  s z e r z e t t  W n m r t h  В  Ha  s.  l e l k é s z  h u m o r o s  
f e l o l v a s á s á v a l  a  K a l h .  O l v a s ó e g y l e t *  n a g y t e r m é b e n  
ö s s z e g y ű l t  s z é p  s z á m ú  k ö z ö n s é g n e k .  A  b é k á k  n e m -
z e t k ö z i  h a n g v e r s e n y é r ő l  szó l t  a  t r é f á s  ö t l e t e k b e n  
g a z d a g  f e l o l v a s á s ,  a m e l y  t ö b b s z ö r  h a n g o s  k a c z a j r a  
h a n g o l t a  a  n ö k  é s  i n t e l l i g e n s  p u b l i k u m m a l  v e g y e s  
h a l l g a t ó s á g o t .  Az  é r d e m e s  f e l o l v a s á s á t  e n n e k  f e j é -
b e n  l e lkes  é l j e n z é s b e n  é s  t a p s b a n  r e s z e l t e t t e .  A  
m a g a s  l'oku  é r d e k l ő d é s  a r r a  b i n a  a  r e n d e z ő s é g e t ,  
h o g y  f e b r u á r  h ó  14  é n ,  f a r s a n g  u t o l s ó  v a s á r n a p -
j á n  e s t e  6  ó r a k o r  egy  n a g y o b b  s z a b á s ú  f e l o l v a s ó  
e s t é l y i  fog  t a r t a n i ,  m e l y e n  a  s z í v e s  k ö z r e m ű k ö -
d é s t  m e g í g é r t é k  :  W i m  n o r t h  B é l a  é s  K o n c z  
I s t v á n  s.  l e l k é s z e k ,  T a r r  po lg  isk.  r a j z t a n á r  é s  
V e v e r á n  I s t v á n  r o m .  k a t h .  t a n i t ó ,  akik  z e n é v e l ,  
v a l l á s o s ,  —  h u m o r o s  —  é s  i s m e r e t t e r j e s s l ö  fe lol -
v a s á s s a l  f o g j á k  a z  os te ly t  h a s z n o s s á  e s  k e l l e m e s -
sé  t e n n i .  E z e n  l e l s z é s s z e r i n t i ,  be l ép t id i j -  m e l l e t t  
m e g t a r t a n d ó  f e l o l v a s ó  e s t é l y e n  telt  h á z r a  s z á m i t  
a  r e n d e g ö s é g .  A  r é s z l e t e s  p r o g r a m m o t  j ö v ő  s z á -
m u n k b a n  k ö z ö l j ü k .  

—  Mulatságok.  A 13  huszárezred  6.  szá-
z a d  a l t i s z t i k u r a  1 9 0 4 .  f e b r u á r  hó  1 3 - á n ,  s z o m b a -
ton  t a r t j a  a z  i p a r t e s t ü l e t  ö s s z e s  t e r m e i b e n  z á r t k ö r ű  
t á n c z m u l a l . s á g á l .  K e z d e t e  e s t e  fél  8  ó r a k o r .  A  
m u l a t s á g o n  a z  e l ső  z e n e k a r  m ű k ö d i k  k ö z r e .  —  
Az  a b o n y i  N é p k ö r  s a j á t  h e l y i s é g é b é n - m a  e s t e ,  
s a j á t  c z é l j a i  j a v á r a  z á r t k ö r ű  t á r s a s  b a t y u - b á l t  
r e n d e z .  B e l é p t i d i j  :  fé r f iak  r é s z é r ő  2  k o r o n a .  
K e z d e t e  e s t e  7  ó r a k o r .  Bor  s z a b a d o n  l e sz  fel-
s z o l g á l v a .  —  Á l a r c z o s  ba l t  r e n d e z e t t  a  m u l t  
v a s á r n a p  a z  i p a r o s  i f j ú s á g  ö n k é p z ő  e g y l e t e ,  m e l y  
u g y  e r k ö l c s i l e g ,  min t  a n y a g i l a g  j ó l  s i k e r ü l t n e k  
m o n d h a t ó .  B e v é t e l  174  k o r o n a  7 0  fi l lér ,  a  k i a d á s  
7 4  k o r o n a  9 0  f i l lér  voll  ;  m a r a d i  a  k ö n y v t á r  r é -
s z é r e  9 9  k o r o n a  8 0  f i l lér .  A  sok  á l a r c z o s  k ö z ü l  
k i e m e l e n d ö k  :  egy  h e r c z e g ,  d o m i n ó ,  c s i l l ag ,  m i -
m ó z a  é s  t ö r ö k  l e á n y  j e l m e z e i  s  kót  j ó  b o h ó c z .  
F e l ü l f i z e t t e k  :  Ba t la  I s t v á n  2  ko r .  M á t h é  D e z s ő ,  
Cs i l l ag  G y u l a  é s  l l o j i  N á n d o r  1 —  1  ko r .  N.  N .  
5 0  fill.,  P i c k  M ó r  2 0  fillért.  F o g a d j á k  a z  i g e n  
t i s z t e l t  f e l ü l l i z e tök  a z  egy le t  n e v é b e n  a  r e n d e z ő s é g  
h á l á s  k ö s z ö n e t é t .  

—  M u l a t s á g .  A  „ k a t h .  o l v a s ó e g y l e t "  
k ö n y v t á r a  j a v á r a  f e b r u á r  h ó  1 5 - é n .  f a r s a n g  u t o l s ó  
h é t f ő j é n  s a j á t  h e l y i s é g e i b e n  z á r t k ö r ű  t á n c z v i g a l -
m a l  r e n d e z .  K e z d e t e  e s t e  fél  8  ó r a k o r .  Be l ép t i -
d i j  :  S z e m é l y e n k e n t  1  kor .  p á r o n k é n t  1  k o r .  6 0  
filler,  c s a l á d o n k é n t  (1  férfi  2  nő )  2  k o r o n a .  F e l ü l -
fizelések  k ö s z ö n e t t e l  f o g a d t a t n a k  s  h i r l a p i l a g  n y u g -
t á z l a t n a k .  A  k i b o c s á j t o l t  m e g h i v ó  m á s r a  a t  n e m  
r u h á z h a t ó  s  m i n t h o g y  ez  b e l é p l i j e g y i i l  is  s z o l g á l  
H  b e l é p é s n é l  a  r e n d e z ő k  k é r é s é r e  e l ő m u t a t a n d ó .  
A  r e n d e z ő s é g  e z e n  i n t é z k e d é s s e l ,  a  v i s s z a é l é s e k o t  
a k a r j a  m e g g á t o l n i .  Az  e g y l e t n e k  f a r s a n g i  n a g y  m u -
l u t s á g a  m é g  a d d i g  m i n d e n t e k i n t e t b e n  m é l t ó  vol t  e  
v á r o s z ö m é t  k i t evő  k a l h .  k ö z ö n s é g é h e z .  T e k i n t v e  
a  k u l t u r á l i s  c zé l t ,  a  m u l a t s á g n a k  m i n é l  n u g y o b b  
s i k e r e  m o s t  is  l e i e t t e  k í v á n a t o s .  

—  Eljegyzés  —  vőlegény  nélkül.  
C z e g l é d e n  a  n a p o k b a n  é r d e k e s  e l j e g y z é s  t ö r t é n t .  
K i s  F e r e n c z  c z e g l e d i  fiatul  e m b e r ,  a  ki  j e l e n l e g  
É s z a k - A m e r i k á b a n  van  —  l e v e l e t  i r t  -  -  S o o s  Ju l i  
u n n a  a b o n y i  á r v a  l e á n y n a k ,  h o g y  h a  a  s z i v e  i.  
ugy  d i k t á l j a ,  l e g y e n  a  m e n y a s s z o n y a ,  A  l e á n t  
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n e m  i d e g e n k e d e t t  a z  A m e r i k á b a n  g o n d o l k o z ó t ó l  s  
igy  a  n a p o k b a n  á t m e n t  C z e g l é d r e  a  v ő l e g é n y  
s z ü l e i h e z ,  a  hol  a  v ő l e g é n y  —  a r c z k c p e  v á r t a .  
Az  e l j e g y z é s t  m e g t a r t o t t á k ,  a  s zü lök  r á a d t á k  a z  
á l d á s u k a t  a  m e n y a s s z o n y r a  s  a  v ő l e g é n y  —  a r c z -
k ó p é r e .  A  m e n y a s s z o n y  e l indu l t  a  n á s z ú t r a  a  
v ő l e g é n y  a r c z k é p é v e l  A m e r i k á b a ,  a z  a r c z k é p  é lő  
h ü  m á s á h o z .  Kis  F e r e n c z  k ü l ö n b e n  é p i t é s z  vál la l-
k o z ó  é s  e l ég  jó l  m e g y  a  s o r j a  o d a á t  a  m á s i k  
v i l á g r é s z b e n . 

—  Tanítói  javadalmak  megálla-
p í t á s a .  A  m a g y a r  k ir .  m i n i s z t e r t a n á c s '  egy  fel-
m e r ü l t  e s e t  a l k a l m á b ó l ,  m e l y b e n  a  k ö z i g a z g a t á s i  
h a t ó s á g  é s  kir .  j á r á s b í r ó s á g  Í té le te i  h o m l o k e g y e -
n e s t  á l l o t t ak  s z e m b e n  e g y m á s s a l ,  d ö n t v é n y k é p p e n  
k i m o n d o t t a ,  h o g y  a  t a n í t ó i  j a v a d a l m a k  m e g á l l a p í -
t á s a  e g y e d ü l  é s  k i z á r ó l a g  a  k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á -
gok  j o g a  é s  k ö t e l e s s é g e .  T e h á t  a  j a v a d a l m a k  
m e g á l l a p í t á s a  —  t a n i t ó  é s  i s k o l a f e n t a r t ó  k ö z ö t t —  
p e r  t á r g y á t  n e m  k é p e z h e t i .  

—  A  suba  nem foglalható  le.  Egy  
k o n k r é t  e s e l  a l k a l m á b ó l  a  b u d a p e s t i  kir .  Í t é lő táb la  
k i m o n d o t t a ,  h o g y  a  g a z d a s á g i  c s e l é d n e k  a  s u b a  a  
s z ü k s é g e s  ö l t ö z k ö d é s é h e z  t a r t o z i k  s  m i n t  i lyen  
a z  1 8 8 1 .  6ü .  t .-c.  5 1 .  §.  b)  p o n t j a  s z e r i n t  n e m  
l ' og la lna tó  le.  

—  Szájpadlásnélkül i  müfogak  fe-
l e s l e g e s s é  t e sz ik  a z  i n y l e m e z  h a s z n á l a t á t .  A  
s z á j b ó l  k i v e n n i  n e m  kell ,  n e m  is  l e h e t .  Egy  ó r a  
a l a t t  t ö k é l e t e s e n  l e h e t  ve le  b e s z é l n i  é s  r á g n i .  
1 0  évi  j ó t á l l á s .  B a r n a  J .  e g y e d ü l i  s p e c i a l i s t a  a  
s z á j p a d l á s n é l k ü l i  m ü f o g a k  k é s z í t é s é b e n ,  B u d a p e s t ,  
K e r e p e s i - u t  2 6 .  s z á m .  Vidék iek  m e g v á r h a t j á k .  

—  Motorkezelő !  tanfolyam  a  m.  
kir .  t e c h n o l ó g i a i  i p a r m ú z e u m  h e l y i s é g é b e n  B u d a -
p e s t e n ,  uz  o t t  r e n d e z e t t  g é p k i á l l í t á s  k e r e t é b e n  f.  
évi  j u n i u s  é s  j u l i u s  h a v á b a n  m e g i s m é t e l t e t i k .  
M i n t h o g y  e l ső  s o r b a n  a  v idék i  m o t o r t u l n j d o n o s o k -
n a k ,  k e z e l ő k n e k ,  v a l a m i n t  l e e n d ő  k e z e l ő k n e k  v o l n a  
é r d e k é b e n  e g y - e g y  i lyen  6  n a p i g  t a r t ó  d í j t a l a n  
t a n f o l y a m  e l v é g z é s o ,  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m .  kir .  
m i n i s z t e r  u r  k i l á t á s b a  h e l y e z t e ,  h o g y  a  j e l e n t k e -
z ő k n e k ,  i l le tve  ezek  k ö z ü l  a  t a n f o l y a m  t é n y l e g e s  
l á t o g a t ó i n a k  a  m .  kir .  á l l a m v a s u t a k  s  a z  á l t a l a  
k e z e l t  h e l y i é r d e k ű  v a s u t a k  v o n a l a i r a ,  l a k h e l y ü k r ő l  
B u d a p e s t r e  é s  v i s s z a u t a z á s r a  a  I l l  ik  kocs iosz -
t á l y b a n  f e l á r u  m e n e t j e g y e k e t  fog  e n g e d é l y e z n i .  

—  Kérelem  •  magyar  Hölgyek-
h e z  I  A  közel  j ö v ő b e n  „ M a g y a r  Hölgyek  Vi l ága"  
c z i m m e l  egy  n a g y  s z a b á s ú  m ü  fog  m e g j e l e n n i ,  
m e l y n e k  k ivá ló  é r t é k k e l  b i ró  v o n z ó  t a r t a l m á t  m a -
g o k n a k  a  h ö l g y e k n e k  to l l ábó l  ó h a j t j a  a  s z e r z ő  
ö s s z e á l l í t a n i .  —  Miér t  is  ez  u t o n  f e l k é r e t n e k  a  
h ö l g y e k ,  ( t ek in t e t  n é l k ü l  a  k o r r a  é s  k é p z e t t s é g r e )  
k e g y e s k e d j e n e k  c z i m e i k e t  t u d a t n i ,  hogy  a  t h é m á -  j  
k a t  köz lő  ivek  s z ó t k ü l d h e t ö k  l e g y e n e k .  M e g k e r e -  |  
s é s e k  a  „ M a g y a r  H ö l g y e k  V i l á g a *  s z e r k e s z t ő s é g é -  j  
n e k  S z o l n o k o n ,  B é k a s i - u t ,  2 9 .  s z á m  a l á  ( Jász -  I  
N a g y k u n - S z o l n o k  v á r m e g y e )  i n t é z e n d ő k .  

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  

Az  a b o n y i  u r a d a l o m  t u l a j d o n á t  k é p e z ő  a l á b b  
f e l so ro l t  j o g o k  ós  i n g a t l a n o k  1 9 0 4 .  m á r c z i u s  h ó  
6 - á n ,  dé l e lö l t  8  ó r a k o r  A b o n y b a n ,  a  n a g y v e n d é g l ö  
e m e l e t i  t e r m é b e n  ö n k é n t e s  á r v e r é s  u t j á n  e l f o g n a k  
a d a t n i . 

I.  he lypénz-szedésl  jog : 

1.  Az  a b o n y i  p i n c z - é s  v á s á r i  he ly-
p é n z - s z e d é s i  j o g  2 0  ho ld  v á s á r t é r r e l  é s  
c z é d u l u h á z z a l .  K ik iá l t á s i  á r  .  .  .  8 0 . 0 0 0  kor .  

II.  Abony i  Ingat lanok  :  

1.  Nagy-vendéglő  é p ü l e t  egy  e m e -
l e t e s ,  a  f ö l é r e n .  Kik iá l t á s i  á r  .  .  3 0 . 0 0 0  kor .  

2.  Vasu l  i  k o r c s m a h á z  2 1 3 1  |Z|-öl  
ke r t t e l .  Kik iá l t á s i  á r  .  .  .  .  5 . 0 0 0  „  

3.  H o s s z ú k o r e s m a  ( j e l e n l e g  iskola)  
é p ü l e t .  Kik iá l tás i  á r  .  .  .  _ .  3 . 0 0 0  „  

4.  Be lső  e r d ő  c s ö s z h á z  1391  | _ | -ö l  
s z á n t ó f ö l d d e l .  Kik iá l t á s i  á r  .  .  1 . 2 0 0  .  

5.  M é s z á r s z é k  föld  6 4  ho ld  ( 1 . 2 0 0  
• - ö l é v e l ) .  Kikiá l tás i  á r  .  .  .  3 8 . 4 0 0  „  

6.  A g y a g b á n y a  2 0  ho ld  ( 1 . 2 0 0  
• - ö l é v e l )  fold.  Kikiá l tás i  á r  .  .  1 0 . 0 0 0  „  

7.  Vi lágos  c s á r d a  é p ü l e t  é s  2 0  
hold  (1 .200-as )  fö ld .  Kik iá l tás i  á r  1 2 . 0 0 0  „  

III.  Tószegi  Ingat lanok  :  

1.  T i s z a m e d e r  é s  h a l á s z a t j o g .  Ivi-
kiá l lás i  á r . . . . . .  2 . 5 0 0  kor .  

2.  M é s z á r s z é k  föld  32-M / i2oo  ho ld .  
Kiki.  Itási  á r  1 8 . 0 0 0  „  

3.  C s e r é p é g e l ö  föld  1 5 u 8 / m u  ho ld .  
Kik iá l tás i  a r  6 .0П0  

4 .  H o m o k b á n y a  2  ho ld .  Kikiá l -
tás i  á r  1 . 6 0 0  ,  

á rve rés i  feltételek  :  

a)  Á r v e r e z ő k  t a r t o z n a k  az  á r v e r é s  m e g k e z -
d é s e k o r  a  k ik iá l tás i  á r  1 0 %  át  m i n t  b á n a t p é n z -
b e n  l e t e n n i .  

b)  V e v ő  t a r t oz ik  и  b á n a t p é n z t  a z  á r v e r é s t ő l  
s z á m i t a n d ó  9 0  n a p  a la t t  a  vé t e l á r  2 5 % - á r u  kie-
gész í t en i  ;  2 5 % - o t  i s m é t  0  h ó n a p  a l a t t  l e f ize tn i .  

c)  Az  igy  f e n n m a r a d ó  5 0 %  оt  a z  á r v e r é s t ő l  
s z á m í t a n d ó  2  év  a la t t  kö te les  vevő  lef ize tni  5 % - o s 
k a m a t t a l  e g y ü t t .  

d)  V e v ő k  1 9 0 4 .  évi  o k t ó b e r  1 - é n  l é p n e k  az  
i n g a t l a n o k  b i r t o k á b a .  

e)  Az  á r v e r e z ő  közgyű lé s  f e n t a r t j a  m a g á n a k  
a z o n  j o g o t ,  hogy  a  l e g t ö b b e t  Ígé rőnek  s e m  a d j a  
o d a  a z  i n g a t l a n t .  

B ő v e b b  fe lv i l ágos í t ás t  ad  a ló l i ro t t  i gazga -
t ó s á g . 

A b o n y ,  1 9 0 4 .  j a n u á r  24 .  

Abonyi  uradalmi  Igazgatóság.  

—  E l a d á s .  V.  k e r i i l e l b e n ,  a  Czeg léd i -u t  
102.  s z á m ú  h á z a m  e l a d ó .  B ő v e b b  fe lv i l ágos í t á s t  
td  a  t u l a j d o n o s ,  R e t k e s  E lek .  

H I R D E T M É N Y . 
A  „CzegBédi  Hitelbank  részvénytársaság"  tudomására  hozza  a  n.  
é.  k ö z ö n s é g n e k ,  hogy  földbir tokra  5 0 0  ko roná tó l  kezdve  a  l e g m a g a s a b b  összeg ig  
10  év  vagy  h o s s z a b b  időre  5 . 6 0 %  k a m a t  mellet t  kö lcsönöke t  engedé lyez ,  to-
v á b b á  tö r lesz téses  kö lcsönöket  4  és 4 7 2 %  k a m a t  a l a p j á n  a  köve tkezőképen  i'olvósil  :  

4 %  Kamat  alapján  47г%  Kamat  alapján  
100 kor . u t á n 50 évre 5 kor. 20 f i l . 100 k o r .  u t á n  50 évre 5 kor. 50 fil 
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я я я 3 0 I I 6 » J 4 0 1  f  У  У  ti  It  30 11 6 г 80 У У 

я я я 25 II 7 »  i  20 У  y  У  У  It  It  2 5 11 7 il 4 0 у  У  

» я II 20 M 7 11 80 У У УУ It  It  20 il 8 il 10 У У 

я я I» 1 5 i t 9 4 4 0 y y y  y  It  It  
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Ezen  összegben  ugy  a  tőke,  mint  a  kamat  benfoglaltatik.  

CZEGLÉDI  HITELBANK  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.  
G o m b o s - h á z b a n .  3—10  

Ne  vegyen  senki  hangszert,  

mig  REMÉNYI  MIHÁLY  mühangszerész  cs.  és  kir.  szabadalom-
t u l a jdonos ,  a  Magyar  Királyi  Z e n e - A k a d é m i a  szál l i tója  3 1 5  ábráva l  el-

látott  l egú jabb  képes  á r j egyzéké t  át  n e m  o lvas ta ,  mely  ingyen  és  

b é r m e n t v e  küldetik  Budapes t rő l ,  VI.,  Kirá ly-utcza ,  44/11.  

Biztos  keresetet  
n y u j t u n k  m i n d e n  á l l á s ú  e g y é n n e k  s o r s j e g y e k  
e l a d á s á v a l  u j  t ö r v é n y e s  m ó d s z e r ü n k  s z e r i n t .  
N e m  r é s z l e t  üz le t .  A j á n l a t o k  i n t é z e n d ő k  :  

„ S O R S J E G Y  L É T É T I  B A N K " - h o z ,  
B u d a p e s t ,  Vi l i .  J ó z s e f  k ő r ú t  16.  

M e g j e l e n t  !  Első  l e g n a g y o b b  m a -
g y a r  s z a b a s z a d  i n a g á h t a n u l á s i  t a n k ö n y v  3 5 0  
olda l ,  4 1 0  r a j z z a l ,  l u z v e :  10  k o r o n a ,  k ö t v e :  
12  k o r o n a ,  férli  é s  női  s z a b ó k  r é s z é r e .  F e -
h é r n e m ű  s z a k k ö n y v  1  k o r o n a .  S z a b á s z a t r a  
t a n í t v á n y o k a t  e lfogadolc.  

Mehr  Sámuel,  
o k l e v e l e s  m ü s z a b á s z t a n i l ó .  

B u d a p e s t ,  VIL ,  K a z i n c z y - u t c z a  8 6  H.  

Szerelök  és  bádogosok  
figyelrnabe  !  

A u g e n s t e i n  H u g  о ,  B u d a p e s t ,  VIL.  
W e s s e l é n y i - u t c z a  11 /u .  —  M i n d e n n e m ű  Ív-
l á m p á k ,  c s i l l á rok  é s  a z  ö s s z e s  vi lágí tás i  
f e l s z e r e l é s i  a n y a g o k  r a k t á r a .  K ü l ö n f é l e  s á r g a -

é s  v ö r ö s  r é z  a sz t a l i  l á m p á k .  
P r a g a n  Alois  f é m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a p e s t , 
S p e c i a l i s t a  v i lág i lás i  c z i k k e k b e n .  

1 С  Ä  V  É  
ki ló ja 

k o r o n a 

R e k l á m  kávé  S a n t o s  f a j t i s z t a  .  .  
S i s p e r i o r  h á z l a r t .  k á v é  t iszta  izíi  
J a m a i k a  n a g y s z e m ü  v i l ágos  .  .  
D o m i n g o  e lőke lő  jó  k á v é  J á v a  f a j  
Ceylon  S a l v a d o r  C u b a  f a j  .  .  .  
J á v a  kávé  l i b é r i á b a n  ó r i á s  n a g y  
Legi'.  M a l a b a r  vagy  Mar t in ik  .  .  
L e g f i n o m a b b  é s  n a g y s z e m ü  C u b a  
P o r t o r i c o ,  Moeca  vagy  a r a n y  J á v a  
G y ö n g y k á v é  m i n d e n  f a j . . . . 
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Pörkölt kávé 
2

 koronától feljebb. 

4 V 2  ki lós  c s o m a g o k b a n ,  h a  t ö b b f é l e  is  
b é r m e n i v e  k ü l d ü n k  b á r h o v á ,  p o s t a d í j é r t  s z á -
miimik  4 2  és  7 2  f i l lért  c s o m a g o n k é n t .  Cso-
m n g o l á s l ,  s zá l l i l ó - l eve le t  n e m  s z á m i t u n k .  

Minden  v e v ő n k  a j á n d é k b a  k a p j a  egy  
h o z z á n k  b e k ü l d e n d ő  b á r m i l y  kis  f é n y k é p  
u t á n  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p é t  é s  c s a k  a  dí-
s z e s  b lock i rozo l t  p a p i r  k e r e t é r t  é s  v á m é r t  
s z á m í t u n k  3  k o r o n á t .  A  k é p  h a s o n l a t o s s á g a  
é s  m ű v é s z i e s  k iv i t e léé r t  m i n d e n  i r á n y b a n  
k e z e s k e d ü n k . 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest,  V-, Lipót-kőrut  13.  

Ház eladás.  

Az  V.  k e r ü l e t b e n  levő  k é n y e l m e s e n  
b e r e n d e z e t t  h á z a m  a  V a s u t - u t c z a  mel-
lett  e l adó .  Mely  áll  4  s zoba ,  k o n y h a  
és  2  k amrábó l ,  a  h á z  alat t  s z é p  tágas  
p incze  v an ,  ház i -ker t .  T o v á b b á  v a n  
alsó  u d v a r  házza l ,  m e l y b e n  van  egy  
szoba ,  k o n y h a  és  istálló  ;  kü lön  jó  
n a g y  f á s - k a m r a  és  d i sznó-ó l .  B á r m i k o r  

meg tek in the tő . 

Rithnovszky  A n t a l  
3—3  róm.  kath.  kántor.  



AB  О  N  Y  6.  szám.  

M É R L E G 
g y á r t m á n y o k r ó l  szóló képes  árjegyzéken::»!,  

mely  a  legkülönfélébb :  

e.'/vensúlv,  tizedes  és  százados  mérlegek,  gabona-,  
marha-  és  hídmérlegek,  

továbbá 

HITELESÍTETT  SÜJOK  ÉS  ÜR/ÁÉRTÉKEK  

ábráit  és  árait  ta r ta lmazza ,  é rdeklődőknek  készséggel  kü ldöm  ingyen  és  b é r m e n t v e .  

f»'-"̂ '  H.T;-nált, hibás mérlegek  javstását  eSválüalosirt.  "13B®  

SCHOTTOLA  ERNŐ,  BUDAPEST  

Fó'-tizlet  :  AT.,  Fonczire-  Palota.  
Gyár  :  VI.,  Révay-utcza  10,  saját  ház.  

F O G A K , 
Száj  padlás  nélkül,  és  a  nélkül,  hogy  

gyökerek  eltávolí t tatnának,  3  koronától .  —  Az  
általam  készített  és Pá r i sban  első  dijat  nyer t  
fogsorokat  mindenki  azonna l  megszokja ,  be-
széd  zavarokat  nem  okoz  és k i tűnően  rág  vele.  

Régi  fogsorok  átalakí t ta tnak.  Vidékiek  
12  óra  alatt  kielégíttetnek.  

G r o s s m a n n  S .  fogtechnicai  főnök  
a  pári.-i  fogorvosi  akad.  kiállításán  a  keresz-
tel  díszített  a r anyé remmel  kitüntetve.  Fogad  
reggel  s-lói  éste  S-ig.  

Fo joi vosiinlézet  •  B u d a p e s t  
E r z s é b e t  k ö r ú t  5 0 .  8. e m e l e t .  (Roy-
al  szálloval  szemben. )  —  Foghúzás  érzés-
telenítve.  Tarlós  blombák  !  Szakorvosi  ren-
delés  d.  c.  10—12 ,  d.  u.  5  -  7-ig.  Vasár-
és  ü n n e p  napokon  is.  8—ía  

Mérsékelt  árak.  Részlet  fizetésre  is.  

A  város  közelében  70u  I  -öl  ki-
terjedésű  kis  föld  (szellőnek  al-

kalmas)  eladó.  
Értekezni  lehet  üzv.  Aranyi  Sán-

dornénál  Szelei-út  142.  szám.  

Eladás. 
I 

1.  kerület.  Jegyző-ntcza  21.  sz.  
levő  ház;  11.  kerület  Gál  Mik-
lös-uteza  99.  sz.  alatt  levő  ház  

örökáron  szabad Kézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester.  

E g y  jó  családból  való  fiú  nyom-
dász  tanulónak  felvétetik  e  lap  

kiadóhivatalában. 

Behozatal.  Kivitel.  

Magyar ,  Német ,  Lengyelországi ,  vala-
mint  P rága i  

hentesáruk 
valódi  prága i  és  wmstf'aliai  s o n k á k ,  k a r m a -
nádli ,  krakói  kolbász ,  m a g y a r  és  v e r o n a i  
sza lámi ,  móriad.'11a,  deb reczen i  kulbász ,  
pap r ikás  sza lona ,  v a l a m i n t  m i n d e n n e m ű  
h u r k a  kü lön legességek .  

Anton  Zawodsky  
t/ 

Bécs,  XVI.  Bres ie lgas-e  5.  
Ár jegyzék  ingyen  és  b é r m e n t v e .  

Nagyban.  9~10  Kicsinybçn.  

—  Eladás.  If.  ker.  Dobó-utcza,  
4 8 - s z á m u  ház  eladó,  Bővebb  felvi lágosí tást  
ad ,  a  h a z b a n  lakó  bérlő.  

E  r  t  e  s  i  í  é  s.  

A  t.  cz.  szódavíz  fogyasz tó  k ö z ö n s é g  
t u d o m á s á r a  j u t t a tom,  hogy  egy  u j o n a n n ,  
az  egészségügyi  tö rvény  s z a b á l y o k n a k  meg-
felelő 

Szódavizgópet 
besze rez t em,  es  azzal  egy  igen  jó  izü  üdí-
tő  h k t á s ú  „ S z é n s a v v a l *  elöáll i lolt  

S  z é d  в  V i z e t 
készí tek. 

N a p o n t a  friss  töl tésű  az  ö s z e s s  e l á ru -
sí tóim nál  az  előbbi  il I'll К Nil  1)  l\il p h a l ó . 

Abonv ,  1У04  j a m  1.  

S z ű c s  J a k ^ b .  

Gözcsép5:3  készletek  
maEomberendezcsek 

B e n z i n m o t o r o s  cséplök  bá rmely  n a g y s á g b a n  
o lcsón  kedvező  fizetés  feltételek  me l l ed  

Bakács  Oszkár  
g é p g y á r 

I 3 n c l a p e s t ,  I X .  K ö x t e l e k -
u t c z e i  í  ).  

Ki lünöen  kijavilolt  haszná l t  gözcsép lö  kész-
letek  r ak t á ron .  Csere  űztelek  k ö b e i n e k .  

Nyom.  Szerdahelyi  J á n o s  Abonybüo.  

V  « ' • » • •  i  


